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Importanţa fundamentală a materialului epigrafie pentru cunoaşterea antichi
tăţilor romane din Dacia a fost de multă vreme semnalată şi apreciată de istoriogra
fie.1 Drept urmare inscripţiile au fost publicate sistematic în decursul timpului, prio
ritar chiar, iar în ultimii ani publicarea lor a fost reluată în condiţii superioare.2 În 
aceeaşi măsură s-a bucurat de atenţie analiza conţinutului lor, aspectele istorice şi 
lingvistice, mai ales cele care se degajă din acest conţinut. 3 

Faptul că între aceste multe inscripţii, cele incizate sau zgâriate pe vase şi pe 
alte materiale ceramice nu ocupă un loc meritat, ne-a determinat să încercăm să le 
studiem separat,pentru a vedea în ce măsură reflectă datele obţinute din numeroase
le inscripţii lapidare, în ce măsură confirmă fenomenele de limbă şi pe cele din 
scrisul latin cursiv din epoca provincială (sec. 11-111 e.n.). 

Lucrarea de faţă reprezintă o parte din concluziile tezei mele de diplomă, 
despre inscripţii pe vase ceramice4, în curs de pregătire. La ele am adăugat conclu
ziile studiului lui Nicolae Gudea despre scrierea cursivă pe cărămizi şi ţigle\ cu 
scopul de a cuprinde întreaga problematică a scrisului cursiv şi a limbii latine co
mune ("vulgare") din provinciile dacice. Toate vasele ceramice şi întreg materialul 
tegular au fost cuprinse în repertorii aparte. Cea mai mare parte a pieselor cu care 
am operat au fost publicate. Lor le-am adăugat câteva piese inedite.6 

Pentru a răspunde cât mai exact titlului pe care ni l-am propus aici vom în
cerca să stabilim câteva lucruri: I. aria pe care apar inscripţiile cursive în cele trei 

I. I.I. Rusu, IDR, L Bucureşti, 1977, p. 33 sqq 
2. Materialul epigrafie din provinciile dacice a fost reluat in colectia IDR; au fost elabo

rate până acum cinci volume: I. diplome militare şi tăbli\e cerate; li. inscrip\iile din Dacia Inferi
or; 111/1 inscripţiile din Banat; 111/2 inscriptiile din Ulpia Traiana Sarmisegetusa: 111/3. inscriptii
le din zona capitalei provinciei; 111/4. inscripţiile din sud-estul Transilvaniei. 

3. H. Mihăescu, Limba latini în provinciile dunărene ale Imperiului Roman, Bucu-
reşti, 1960 

4. Lucrarea are titlul Inscripţii pe vase ceramice din Dacia romană 
5. N. Gudea. in Acta Musei Porolissensis, XI. 1987, p. 91-158 
6. Câteva piese provenind din Ulpia Traiana Sarmisegetusa ne-au fost comunicate de A

dela Paki. care a întocmit un studiu în legătură cu ele (sub tipar) 
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38 Călin Cosma 2 

provincii dacice; 2. conţinutul lor; 3. tipul şi caracterul scrisului şi probleme de 
limbă latină comună (vulgară); 4. datarea inscripţiilor cursive; 5. analiza obiectelor 
pe care s-a scris. 

În final vom formula câteva constatări cu caracter de concluzie. Scopul pro
pus mai sus ar putea da impresia că depăşim conţinutul termenului "răspândire", 
dar nu este aşa. Prin răspândirea scrisului cursiv am înţeles, aici şi acum, toate pro
blemele pe care Ic implică prezenţa inscripţiilor cursive pe teritoriul dat în epoca 
respectivă. 

I. Aria pe care apar inscripţiile cursive în cele trei provincii dacice reie
se foarte clar din repe1torii şi harta întocmită pe baza lor. Densitatea inscripţiilor 
este diferită în funcţie de caracterul aşezărilor şi nivelul cercetărilor arheologice 
(vezi pi. 2). Inscripţiile cursive au fost descoperite în castre pentru trupe auxiliare, 
castre de legiune, oraşe şi aşezări rurale, în toate provinciile dacice, răspândite în 
mod inegal (vezi pi. 3). Se poate constata că inscripţiile cursive sunt mai mai frec
vente în zonele intens cercetate. Apar, însă, şi în descoperiri întâmplătoare, ceea ce 
ne obligă să presupunem că ele există şi acolo unde nu s-au făcut cercetări sau cer
cetările sunt încă la început. 

2. Conţinutul inscripţiilor poate fi stabilit numai în măsura în care textul 
este întreg sau poate fi întregit. Inscripţiile cursive sunt în marea lor majoritate 
fragmentare. Numai 19 texte scrise pe vase sunt întregi şi I 3 din cele pe ţigle/ că
rămizi. Din punct de vedere al conţinutului, textele acestea pot fi împărţite în ur
mătoarele grupe: a. inscripţii care reprezintă nume de persoane; b. inscripţii care 
reprezintă exerciţii de scriere; c. inscripţii ce constituie epitafe funerare; d. jocuri 
sau glume; e. inscripţii ce reprezintă cifre; f.inscripţii al căror conţinut nu poate fi 
precizat din cauza fragmentării = nedeterminabile (pentru repartizarea lor în terito
riu vezi pi. 4). 

Majoritatea numelor latineşti apar la genitiv sau dativ, sugerând foarte pro
babil, posesiunea obiectului, mai ales în cazul vaselor. Toate numele sunt aproape 
exclusiv cognomina. Pe vase sunt mai multe nume de Valerii, Antonii, Aurelii, Iu
lii. Pe cărămizi şi ţigle apar mai mulţi Aurelii, iar din celelalte nume câte unul din 
fiecare, deci aproximativ 25 de nume. Aceste cognomina reprezintă nume de cea 
mai bună factură latină, care se regăsesc şi în inscripţiile lapidare din provincie7, şi 
în general din Imperiul Roman. Am remarcat doar că proporţia numelor de autoh
toni daci (Bitus, Mucianus) este aproximativ acelaşi, raportat la cifra totală, ca şi 
cea din inscripţiile lapidare. Acest lucru poate avea o semnificaţie deosebită. 

Numele greceşti sau orientale sunt puţine, dar obişnuite şi ele (Gela, Turra
nis, Eningratus), sugerând prin acest număr proporţia mică a acestor etnii în raport 
cu populaţia purtătoare de nume romane. În concluzie, onomastica din inscripţiile 
cursive este predominant latină, ea cuprinde nume latineşti obişnuite în provincie şi 
reflectă proporţiile etnice aproape identice cu onomastica din inscripţiile lapidare. 

Numele care apar pe vase, pe cărămizi şi ţigle, desemnează fie pe meşterul 

7. IDR. I. li. 111/1-4 
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3 Răspândirea scrisului cursiv în Dacia Romană 39 

producător, fie pe ucenicul sau ajutorul acestuia, atunci când inscripţia este incizată 
în pastă moale. Mai precis este faptul că inscripţiile zgâriate indică numele proprie
tarului sau pe cel căruia i-a fost destinat vasul. Numele care apar pe cărămizi şi ţi
gle sunt mai ales de soldaţi cărămidari. 

Cifrele care apar pe vase reprezintă de obicei capacitatea vasului8, iar cele 
care apar pe ţigle şi cărămizi ar putea exprima numărul de obiecte prelucrat de cel 
care a scris, pentru o evidenţă a nonnei de lucru. 

Literele de alfabet incizate şi zgâriate pe vase sau ţigle/ cărămizi reprezintă 
mai întotdeauna exerciţii de scriere, lecţii de scriere executate probabil în afara 
şcolii pentru creşterea îndemânării sau chiar învăţarea propriu-zisă a literelor. 

3. Tipul şi caracterul scrisului şi probleme de limbă latină comună (vul
gară). Scrierea pe vase, cărămizi şi ţigle s-a făcut fie înainte de introducerea lor în 
cuptor, fie după ardere. În cazul textelor scrise înainte de ardere semnele au fost in
cizate, liniile lor sunt regulate, formele literelor tipice şi mai apropiate de model. 
Se poate spune că există un scris tipic în pasta moale. În schimb literele zgâriate 
după ardere reprezintă caractere mai neregulate, liniile nu sunt continue, mai ales 

. datorită rezistenţei pe care a opus-o materialul dur la acţiunea instrumentului de 
scris. În cazul acestor inscripţii avem litere deformate, mai îndepărtate de forma lor 
model.9 

Cele mai multe inscripţii cursive folosesc litere capitale. Acestea erau mai 
uşor de incizat sau zgâriat. Aşa este cazul inscripţiilor de la Reşca, Stolniceni, Râş
nov, etc. 

Multe inscripţii folosesc literele hibride, o combinaţie între literele capitale 
şi cursivele propriu-zise. În astfel de cazuri literele au fost scrise capitale sau cursi
ve, în funcţie de uşurinţa cu care puteau fi zgâriate mai ales. 

Foarte rar se folosesc litere cursive propriu-zise, şi acestea numai în cazul 
textelor incizate în pastă moale. Din cauza fonnelor rotunde, literele cursive se in
cizau uşor, în schimb se zgârâiau foarte greu. 

În concluzie, folosirea unor tipuri diferite de litere (capitale, cursive, hibri
de), în funcţie de text şi de materialul pe care s-a scris, sugerează o răspândire ge
nerală a scrisului, o cunoaştere bună a lui şi în special a limbii latine comune. 

Obiceiul de a scrie pe vase, pe obiectele din ceramică în general, ca şi pe 
obiectele de metal sau os de altfel, s-a răspândit foarte repede dinspre Italia spre 
provincii IO, devenind un obicei comun în lumea romană începând cu secolul I e.n., 
după ce Imperiul Roni.an şi-a conturat pentru câteva sute de ani frontierele. Prin 
urmare, avem analogii numeroase pentru scrierea cursivă atât în Italia, cât şi în 
diferite provincii romane. Noi am folosit ca analogii pentru scrisul din textele daci-

8. D. Tudor în Studii şi cercetAri de istorie veche, 21, 1970, 2, p. 317 
9. N. Gudea, I. Ghiurco, Din istoria creştinismului la români. MArturii arheologice, 

Oradea, 1988, p. 62 
10. D. Gabier, în Acta Antiqua Academiae Scientiarum Hungaricae, 16, 1968, p. 303-

306 
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ce scrierea din ltalia11 , provincia Germania Inferior 12, Panonia lnferior13. Moesia 
Superior1 4 şi Britania 15. Am ales aceste analogii din mai multe motive: scrisul din 
Italia reprezintă modelul; Britania şi Germania Inferior au fost provincii cu rol mi
litar asemănător cu al Daciei, deci importanţa armatei a fost deosebită; provinciile 
Panonia Inferior şi Moesia Superior au fost vecine Daciei, cu influenţe mai directe 
şi în orice caz sesizabile şi înalte domenii ale culturii materiale şi spirituale. 

Comparând tipurile de litere folosite în inscripţiile cursive din Dacia, tipul 
scrisului în general, conţinutul inscripţiilor, cu cele din aceste provincii am putut 
constata: textele cursive din provinciile dacice se încadrează perfect scrierii latine 
cursive din imperiu în secolele 11-111 e.n.; alfabetul folosit cuprinde aceleaşi tipuri 
de litere. cu variante similare. determinate de aceleaşi cauze; formele (tipurile) de 
litere folosite au fost în aceeaşi măsură determinate de materialul pe care s-a scris, 
instrumentul de scris sau conţinutul textului. 

În ce priveşte problemele de limbă, de lexic, se poate afirma că textele cursi
ve, întregi sau întregibile, indică folosirea limbii latine comune, specifice zonei de 
la Dunărea de Jos a Imperiului Roman, cu toate variaţiile fonetice cunoscute, aşa 
cum reiese din monumentalul studiu al lui Haralamb Mihăescu. 16 

4. Datarea inscripţiilor cursive este puţin mai dificilă. Nu putem data mai 
precis aceste inscripţii pe baza tipologiei literelor folosite, deoarece viaţa unor ast
fel de litere se întinde pe o perioadă mai lungă de timp. oricum, aşa cum subliniam 
şi mai sus, tipurile de litere se înscriu perfect în perioada provincială (106-275 
e.n.). Din acest motiv, dar şi pentru a controla o astfel de datare generală, am încer
cat să analizăm contextul de descoperire al unor piese, istoria aşezărilor din care 
provin pentru a le data mai exact. Din punct de vedere cronologic, materialul studiat 
poate fi împărţit în două grupe: a. texte care pot fi datate numai general ( I 06-275 
e.n.); b. texte care pot fi datate mai precis. Astfel, textele de la Reşca au apărut în 
ruinele porţii fortificaţiei construite de Philippus Arabs (244-249 e.n.). Deci ele da
tează după mijlocul secolului III e.n., date fiind evenimentele din Dacia Inferior, nu 
ating data retragerii aureliene. Inscripţiile cursive de la Moigrad au apărut Îil con
strucţiile ridicate după 213 e.n. sau reparate la mijlocul secolului III e.n. Deci acest 
material datează numai (sau mai ales) din secolul III e.n., până la 275 e.n. Inscrip
ţiile de la Săpata de Jos şi de la Câmpulung Muscel datează de la mijlocul secolului 
II e.n. sau începutul secolului III e.n., până la mijlocul secolului III e.n., când linia 
transalutană a fost abandonată. La Turda inscripţiile cursive provin din castrul de 

li. Dictionnaire d'Archeologie Chretienne et de Liturgie, Paris. 1928, s.v. lapicides. 
p. 1351-JJ53 

12. L. Bekker. Brigittc Galsterer-Kroll, Grafitti auf romischer Keramik im Rheini
schen Landesmuseum Bonn. Koln, 1975, p. 13-29 

13. D. Gabier, op. cit .. p 300-301; J. Harmalla. in Acta Archaeologica Acadcmiae 
Scientiarum Hungaricae. 1968, 1-4, p. 247- 274 

14. P. Petrovic, Paleographie des inscriptions romaines en Moesie Superieure. Bel
grad, 1975. p. 43-44. 1555- I 56 

15. Verulamium Excavations, voi. I, Oxford. I 972, p. 364-365 
16. H. Mihăescu, op.cit., passim 
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legiune, construit după anul 167 e.n., când Legiunea V Macedonia a fost transferată 
în Dacia Porolissensis. Deci ele datează numai după această dată şi până la 275 e.n. 
La Râşnov materialele pe care s-a scris au apărut în turnurile din colţ şi bastioanele 
porţilor castrului de piatră construit sub Hadrianus sau Antonius Pius. Deci ele sunt 
mai timpurii şi se pot data până la retragerea aureliană. În schimb textele desco
perite la Aiton, Locusteni. Bucium provin sigur din straturile de la începutul seco
lului li e.n. 

Analiza materialelor şi textelor care pot fi datate mai exact prin context ar
heologic confirmă şi afirmaţiile de mai sus privind textele cursive datate general în 
perioada provincială, de la început şi până la sfârşitul ei. Limba şi scrierea latină s-au 
răspândit în provinciile dacice încă de la data cuceririi şi au fost practicate intens, 
permanent şi sistematic în tot timpul existenţei celor trei provincii dacice. 

5. Analiza obiectelor pe care s-au Scris (incizat sau zgârâiat) texte cursi
ve ne ajută să stabilim modul de răspândire al scrisului şi mai ales felul în care s-a 
scris. Din păcate marea majoritate a obiectelor pe care s-a scris sunt fragmentare. 
În ce priveşte vasele, chiar fragmentare fiind, s-a putut stabili că au fost vase de uz 
comun, obişnuite. Există, însă, şi inscripţii pe vase de lux, de imp01t. Statistica lor 
s-a făcut atât pe baza vaselor întregi, cât şi a fragmentelor întregi bile (vezi pi. 5). 

Textele cursive au fost incizate sau zgâriate la întâmplare, fără a alege mate
rialul în mod anumit, deci indiferent de forma şi valoarea vasului (mai ales). Pentru 
că oalele şi străchinile constituie în general partea cea mai mare a veselei romane, 
inscripţiile apar mai ales pe astfel de vase. În cazul cărămizilor şi ţiglelor această 
dovadă este şi mai evidentă, căci numărul obiectelor pe care s-a scris este aproape 
egal, iar diferenţele sunt nesemnificative. 

6. Concluziile privind scrierea cursivă pe vase, cărămizi şi ţigle au deocam
dată un caracter preliminar, pentru că cercetarea noastră nu este încheiată nici din 
punctul de vedere al înregistrării întregului material epigrafie, nici din punctul de 
vedere al analizei conţinutului şi a problemelor pe care le ridică. Observaţiile noas
tre întăresc concluziile cercetărilor de până acum şi nuanţează sau detaliază conclu
ziile istoriografiei române privind fenomenul romanizării. 

Datele privind răspândirea teritorială a inscripţiilor cursive (vezi pi. 2) nu 
sunt definitive. Mai există material epigrafie de acest gen nepublicat, care poate 
modifica statistica noastră. La Moigrad, de pildă, unde am efectuat practica arheo
logică, se cunosc cca 50 de inscripţii pe vase şi încă numeroase inscripţii cursive pe 
ţigle şi cărămizi. 17 Datele de care dispunem acum reprezintă numai stadiul actual 
al cunoştinţelor, la nivelul din 1989 al cercetărilor, şi, în special, la nivelul de acum 
al publicării materialului epigrafie. 

Se poate afirma, însă, cu toată certitudinea, că în provinciile dacice limba ~: 
scrierea latină s-au răspândit ca în oricare altă provincie de limbă latină din Impe
riul Roman. 18 Deşi sunt atestate în toate tipurile de aşezări, mediul militar rămâne 

17. lnformatie de la conducătorul şantierului arheologic Moigrad. Nicolae Gudea 
18. Vezi supra notele 11-16 
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principalul loc în care apar şi, deci, principalul loc de învăţare a scrisului şi limbii 
latine. Se ştie din izvoarele scrise că în armată ordinele se dădeau în scris. Din 
acest motiv soldaţii trebuiau să cunoască scrisul şi cititul. De asemenea, promova
rea era condiţionată de atari cunoştinţe. De aici preocuparea permanentă a soldaţi
lor de a învăţa limba şi scrierea latină: Inscripţiile cu scriere cursivă confirmă, ast
fel, rolul important al armatei în procesul de romanizare. 

Semnificativ este şi raportul dintre textele de limbă latină şi cele de limbă 
greacă. Numărul foatte mic al acestora din urmă confirmă, încă o dată, răspândirea 
latinei şi în mod semnificativ raportul favorabil populaţiei latinofone faţă de cea 
vorbitoare de alte limbi. Limba latină răspândită în Dacia este de factură occiden
tală; fenomenul se explică prin numărul mare al trupelor şi coloniştilor veniţi de a
colo.19 Prezenţa unor vorbitori de limba greacă la oraşe sau în localităţi unde exis
tau trupe orientale este firească.20 În timp ce inscripţiile lapidare reprezintă dovezi 
de folosire oficială a latinei, deoarece erau scrise în ateliere specializate, scurtele 
inscripţii incizate sau zgâriate pe vase şi cărămizi/ţigle au un caracter neoficial. Ele 
oferă o viziune largă asupra limbii şi scrisului diferitelor categorii sociale. Un 
exemplu concludent este inscripţia de la Râşnov, unde verbul fecit a fost scris după 
pronunţarea din limba comună fecet. Aici se observă un fenomen fonetic foarte 
frecvent şi bine cunoscut de trecerea lui i în e.21 

Micile epigrafe studiate favorizează, deci, o imagine mai nuanţată asupra 
scrierii cursive şi a limbii latine comune (vulgare), constituind indicii importante 
pentru nivelul culturii spirituale latine din provinciile dacice22, ce dovedesc o roma
nizare rapidă şi profundă. Ele indică, totodată, dimensiunile acestui proces, dove
dind cunoaşterea limbii şi scrisului latin în toate mediile sociale.23 Provinciile Da
cia nu au făcut nici o excepţie de la cunoaşterea şi răspândirea scrisului şi a limbii 
latine, ba, mai mult, limba şi scrisul au suferit aici aceleaşi modificări ca şi în alte 
provincii, dar aceasta s-a datorat în mare măsură elementului autohton romanizat. 

Cât de mult s-a implantat limba latină în provinciile dacice, permanenţa scri
sului se pot constata din inscripţiile latine din epoca târzie, de după părăsirea aure
liană24, ce confirmă în chip strălucit permanenţa limbii latine, cunoaşterea scrisului 
roman târziu derivat din cel al secolului III e.n., constituind un argument important 
al continuităţii daco-romane pe teritoriul românesc. 

19. H. Mihăcscu, op. cit., passim 
20. N. Gudca. I Ghiruco, op. cit., p. 50 
21. H. Mihăcscu, op. cit. p. 64-66; cf. N. Gudca, I. Pop, Castrul roman de la Râşnov-

Cumidava, Braşov, 197 I, p. 60; IDR, III/4, nr. 223 
22. H. Mihăcscu, op. cit., p. 64-86 
23. N. Gudca, în Acta Musei Porolissensis, XI, 1987. p. 99 
24. N. Gudca, I. Ghiurco, op. cit.. p. 62-64 
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THE SPREAD OF DRIVE WRITING 
IN ROMAN DACIA 

Summary 

43 

The autor propose us to study a not so known aspect of Latin writing in Roman 
Dacia: the drive writing. He complate with new informations and conclusions. 

The study is divided in five chapter: I spread's area of drive inscriptions from 
Roman Dacia; II their content; III type and caracter of the writing and ordinary Latin 
language problems; IV dating of the drive inscriptions; V study of the objects with 
inscriptions. 

The paper offer maps, plates and other annexes. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://mtariicrisurilor.ro



Planşa 1 

""-~ 

• Inscripţii pe ţigle/cărămizi 

■ Inscripţii pe vase 

HARTA PROVINCIILOR DACICE CU LOCALITĂŢI UNDE SE 
CUNOSC INSCRIPŢII PE VASE ŞI ŢIGLE/CĂRĂMIZI 

r .. 
~ 

l 

.,. 
,, 

-1:> 
-1:> 

Q 
~ 
Q ::; 
:: 
c:: 

00 

https://biblioteca-digitala.ro / https://mtariicrisurilor.ro



LOCALITĂŢI VASE LOCALITĂŢI ŢIGLE/CĂRĂMIZI 

DACIA MALVENSIS 9 -45 12 83 

INSCRIPŢII INSCRIPŢII 

DACIA APULENSIS 8 19 7 12 

INSCRIPŢII INSCRIPŢII 

DACIA POROLISSENSIS 6 IO 11 40 

INSCRIPŢII INSCRIPŢH 

LOCALITĂŢI DE DESCO-
2 INSCRIPŢII 

PERIRE NECUNOSCUTE 
I 

I i 

Planşa 2 
RĂSPÂNDIREA INSCRIPŢJJLOR CURSIVE ÎN CELE 3 PROVINCII DACICE 

-c; 

~ 

~· ~-
~ 
g 
~ 
~-

~ 

~. 

5' 
~ 
1-; 
C: 
~ 
~ 

I. 

.i:. 
'J, 

https://biblioteca-digitala.ro / https://mtariicrisurilor.ro



N a N N 
:;;j CASTRE ~ :;;j AŞEZĂRI :;;j 

CASTRF. AUXILIARF. i;.J 
•< i;.J 

i;.J •< ~ ~ •< ~ 
~ 

•< ~ a:: .,J DE cz:: .,J ORAŞE a:: .,J RURALE cz:: .,J 
I;/) •< ~ I;/) 

•< ~ 
rr, 

•< S2 rr, 
•< S2 ~ u E- LEGIUNE ~ u E- ~ u E- ~ u E-

BURlDAVA J ROMULA 21 6 GALICIUCA I 
BIVOLARI 1 SUCIDAVA 7 28 LOCUŞTENI J 
BUMREŞTI l DROBETA 9 ORLEA I 
COPĂCENI 1 I SĂCELU I 
CAMPULUNG 20 

DACIA RACOVIŢĂ 2 
MALVESIS RĂCARI I 

SLĂVENI 12 
SĂPATA DE JOS I 
FELDIOARA I 
RAŞNOV 7 
COMALĂU I APULUM ,l'.';;~l:'.,.,rn,s. 10 2 MANERĂU 1 
MICIA I I TIRISCUM 2 2 ~~C:S~k~ 1 

DACIA SIGHIŞOARA 1 1 SANICOLAIJL 1 MAAF. 

APULF.NSIS PĂULENI CIGMĂU 1 
AMPELUM 2 4 

BOLOGA 1 2 POTAISA 1 4 NAPOCA 1 AITON 2 
BUCIUMI 5 
ROMÂNAŞI 2 
MOIGRAD 2 21 

DACIA CÂŞEI l 
MALVENSIS GHERLA J 

CRIST EŞTI 4 2 
ILIŞUA I 
GILĂU I I 

LOC DESCOPF.RIRF. 2 
NF.CUNOSCUT 

Planşa 3 
RĂSPÂNDIREA INSCRIPŢIILOR CURSIVE ÎN FUNCŢIE DE CARACTERUL AŞEZĂRILOR 
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i VASE CĂRĂMIZI 

NUME LATINE 7 21 

NUME ORIENTALE 7 

DACIA EXERCIŢII DE SCRIS 18 1 
MALVENSIS CIFRE 7 

NEDETERMINABILE 6 31 
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Planşa 4 
RĂSPÂNDIREA INSCRIPŢHLOR CURSIVE DUPĂ CONŢINUTUL LOR 
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AMFORĂ 5 
OALĂ 4 
FARFURIE 2 
CHIUP 4 

DACIA MALVENSIS 
STRACHINA 2 
NETERMINABILE 27 
CĂRĂMIDĂ 46 

ŢIGLĂ 39 

OALĂ l 

CHIUP 2 
CAPAC DE VAS 1 
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TIPAR DE LAMPĂ 1 

ULCIOR 1 

NETERMINABILE 6 
DACIA POROLISSENSIS 
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Planşa 5 
TIPURI DE VASE ŢIGLE/CĂRĂMIZI, PE CARE S-AU PRACTICAT INSCRIPŢII 
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13 Răspândirea scrisului cursiv în Dacia Romană 
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Planşa 6 
TIPURI DE LITERE FOLOSITE ÎN INSCRIPŢIILE CURSIVE 

DIN DACIA ROMANĂ 
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50 Călin Cosma 14 
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Planşa 7 

TIPURI DE LITERE FOLOSITE ÎN IMPERIUL ROMAN 
SEC. II - III e.n. 
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15 Răspândirea scrisului cursiv în Dacia Romană 
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Planşa 8 
INSCRIPŢII CURSIVE PE VASE 
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52 Călin Cosma 
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Planşa 9 
INSCRIPŢII CURSIVE PE ŢIGLE ŞI CĂRĂMIZI 
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